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Evropská předmluva
Tento dokument (EN 16186-3:2016) vypracovala technická komise CEN/TC 256 „Železniční aplikace“,
jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do února 2017 udělit status národní normy, a to buď vydáním
identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do února 2017.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Tento dokument byl vypracován na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí a Evropským
sdružením volného obchodu a podporuje splnění základních požadavků směrnice EU 2008/57/ES [1].

Vztah ke směrnici EU 2008/57/ES je uveden v informativní příloze ZA, která je nedílnou součástí
tohoto dokumentu.

EN 16186 Železniční aplikace – Kabina strojvedoucího je napsána jako sada EN a při návrhu kabiny
strojvedoucího je nutno se soustředit na všechny aspekty od antropometrických dat a viditelnosti,
přes začlenění displeje, ovládacích prvků a ukazatelů až po návrh zobrazovacích jednotek do
rozvržení kabiny strojvedoucího a přístupových zařízení. Původ použitých informací
o antropometrických datech je z CEN/TR 16823 [2].

EN 161186, Železniční aplikace – Kabina strojvedoucího sestává z těchto částí:

–    Část 1: Antropometrická data a výhledové poměry;

–    Část 2: Sdružování displejů, ovladačů a ukazatelů;

–    Část 3: Provedení zobrazovacích jednotek.

POZNÁMKA Částí 4: „Rozvržení kabiny strojvedoucího“ bude tato sada norem kompletní.

Podle vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou touto normou povinny zavést národní normalizační
organizace násle-
dujících zemí: Belgie, Bulharska, Bývalé jugoslávské republiky Makedonie, České republiky, Dánska,
Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska,
Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka,
Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Španělska, Švédska, Švýcarska a Turecka.
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Úvod
Požadavky této normy, které jsou vztaženy k funkci vozidla, byly zpracovány se závazkem dodržet
normy specifikující tyto funkce a také respektující stav techniky ostatních funkcí kolejových vozidel.

Pro sledování těchto požadavků je přidán odkaz na sadu norem CLC/TS 50459 [3] nebo na dokument
ERA DMI [4] sloužící jako zdroj souvisejících požadavků.

Důvod pro stanovení těchto informací je následující:

–    dosažení harmonizovaného a koherentního podání informací;

–    definování ergonomického rozhraní mezi strojvedoucím a zařízením, které je kompatibilní
s odsouhlasenými specifikacemi interoperability;

–    snížení rizika pochybení strojvedoucího, který pracuje s různými typy vlaků vybavenými
displeji, při ovládání;

–    usnadnění provozu vlaků s unifikovanou ergonomií, čímž budou sníženy náklady na výcvik
strojvedoucích.

Návrhem v souladu s touto normou je považováno splnění těchto základních principů:

–    jasnost, správnost a nezbytnost;

–    zobrazení priorit, jako jsou poloha, velikost, barva, zvuk, úroveň hlasitosti, atd.;

–    minimalizace zmatení strojvedoucího;

–    zabránění zbytečného rozptylování pozornosti strojvedoucích během plnění svých běžných
povinností.

Pokud požadavek obsahuje možnost výběru, volba je čistě na uživateli normy.

POZNÁMKA Termín „možnost výběru“ je třeba chápat jako volbu, kterou obvykle vyjadřujeme
slovem „může“.



1 Předmět normy
Tato evropská norma se vztahuje na všechna nezbytná pravidla návrhu a přidružená hodnoticí
kritéria a také na pokyny ohledně návrhu informací a odpovídající uživatelské rozhraní kabiny
strojvedoucího elektrických jednotek (EMU), dieselových jednotek (DMU), železničních vozů,
lokomotiv a řídicích vozů.

POZNÁMKA 1 Tato norma se vztahuje na kolejová vozidla v oblasti působnosti Směrnice 2008/57/ES.

Soustředí se na úkoly, které musí strojvedoucí provést, a na lidské faktory. Tato norma stanovuje, jak
mají být informace uspořádány a zobrazeny. Je výslovně použitelná pro zobrazení aplikací jako TRD,
ETD, CCD a TDD a může být doplněna řadou norem CLC/TS 50459.

Tato norma není použitelná pro starší systémy ATP. Pakliže nejsou požadavky uvedené v této normě
v konfliktu s dokumentem ERA DMI (ERA_ERTMS_015560), požadavky dokumentu ERA DMI mají
mít přednost pro aplikace CCD ETCS.

POZNÁMKA 2 Pro řešení případných rozporů (např. 5.4.2.3) je očekávána agenturou ERA
harmonizace filozofie použití ERA DMI s touto normou.

Veškeré hodnocení založené na normativních požadavcích této normy lze použít především pro:

–    symboly uvedené v příloze A;

–    uspořádání oblastí obrazovky v souladu s obrázkem 1 (generické uspořádání informací);

–    barvy, písma (fonty);

–    zvukové informace.

Tato norma se vztahuje na následující aspekty:

–    čitelnost a srozumitelnost zobrazovaných informací: obecná pravidla týkající se rozvržení
informací na displeji včetně velikosti znaků a řádkování;

–    definování harmonizovaných barev, symbolů atd.;

–    definování harmonizovaných principů pro příkazové rozhraní (prostřednictvím fyzických
tlačítek nebo tlačítek zobrazených na dotykové obrazovce): velikost, symboly, reakční doba,
způsob předání zpětné vazby strojvedoucímu atd.;

–    obecné uspořádání (struktury dialogů, sekvence, filozofie rozvržení obrazovky, filozofie barev),
symboly, zvukové informace, uspořádání vstupních dat.

POZNÁMKA 1 Pokud tato norma hovoří o tom, jaké informace mohou být uvedeny pro provoz a za
zhoršených podmínek, nedefinuje provozní pravidla a zhoršené podmínky.

Tato norma nepožaduje žádné bezpečnostní požadavky v souvislosti se zobrazovanými informacemi.

Tato norma stanovuje minimální požadavky a nebrání mnohem komplexnějšímu řešení.

Požadavky popisující funkce pomocí displeje nejsou předmětem této normy.



 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


